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(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δηµοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1554/2003 ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 22ας Ιουλίου 2003
για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 95/93 του Συµβουλίου περί των κοινών κανόνων κατα-

νοµής του διαθέσιµου χρόνου χρήσης (slots) στους κοινοτικούς αερολιµένες

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ
ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 80 παράγραφος 2,

την πρόταση της Επιτροπής (1),

τη γνώµη της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτρο-
πής (2),

Ύστερα από διαβούλευση µε την Επιτροπή των Περιφερειών,

Αποφασίζοντας σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 251 της
συνθήκης (3),

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο πόλεµος που άρχισε τον Μάρτιο του 2003 κατά του Ιράκ
και οι πολιτικές εξελίξεις που ακολούθησαν, όπως και η
εκδήλωση του σοβαρού οξέος αναπνευστικού συνδρόµου
(SARS), έχουν επηρεάσει σηµαντικά τα αεροπορικά δροµο-
λόγια των αεροµεταφορέων και προκάλεσαν σηµαντική
µείωση της ζήτησης κατά την αρχή της θερινής περιόδου
προγραµµατισµού του 2003.

(2) Για να εξασφαλισθεί ότι η µη χρησιµοποίηση των slots (χρο-
νοθυρίδων) που είχαν κατανεµηθεί για την περίοδο 2003
δεν προκαλεί απώλεια των δικαιωµάτων των αεροµεταφο-
ρέων στις εν λόγω χρονοθυρίδες, είναι αναγκαίο να δηλωθεί,
µε σαφή και αδιαµφισβήτητο τρόπο, ότι οι περίοδοι προ-
γραµµατισµού 2003 και 2004 έχουν επηρεασθεί δυσµενώς
απότον πόλεµο και την εκδήλωση του SARS.

(3) Ο κανονισµός (EΟΚ) αριθ. 95/93 του Συµβουλίου (4) θα
πρέπει, εποµένως, να τροποποιηθεί αναλόγως,

ΕΞΕ∆ΩΣΑΝ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Στον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 95/93 παρεµβάλλεται το ακόλουθο
άρθρο:

«Άρθρο 10β

Για τους σκοπούς του άρθρου 10 παράγραφος 3, οι συντο-
νιστές δέχονται ότι, κατά τη διάρκεια της θερινής περιόδου
προγραµµατισµού του 2004, οι αεροµεταφορείς δικαιούνται
την ίδια σειρά χρονοθυρίδων (slots), όπως τους είχε κατα-
νεµηθεί για τη θερινή περίοδο προγραµµατισµού του 2003.»

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την επόµενη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 22 Ιουλίου 2003.

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο

Ο Πρόεδρος

P. COX

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

G. ALEMANNO

4.9.2003 L 221/1Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL

(1) ΕΕ C 270 E της 25.9.2001, σ. 131.
(2) ΕΕ C 125 της 27.5.2002, σ. 8.
(3) Γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 19ης Ιουνίου 2003 (δεν έχει

ακόµα δηµοσιευθεί στην Επίσηµη Εφηµερίδα) και απόφαση του Συµβου-
λίου της 15ης Ιουλίου 2003.

(4) ΕΕ L 14 της 22.1.1993, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε από τον
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 894/2002 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου (ΕΕ L 142 της 31.5.2002, σ. 3).


